
XXL Lounge Cushion Box
~ 155 x 66 x H 80 cm

NL  XXL kussenkoffer
D  XXL Loungekissenbox
F  Coffre de rangement extérieur 

XXL pour coussins
E  Baúl para cojines XXL
I  Baule XXL per cuscini
CZ  
P  Caixa de arrumação XXL
PL  XXL Skrzynia na poduszki
RU  
TR  
DK  Hyndeboks XXL
NO  XXL putekasse
S  XXL dynbox

H  XXL párnatartó láda
FI  XXL -tyynylaatikko
GR

LAT

LTU  XXL spilvenu kaste
SLO  Zaboj za blazine XXL
EST  XXL kast patjade hoidmiseks
HR  XXL vrtna škrinja za jastuke
UA   

RO

BG  

SK   XXL box na vankúše
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UK  Assembly Instruction
NL  Montage instructie
D  Montageanleitung
F  Manuel de montage
E  Instrucciones de montaje
I  Istruzioni di montaggio

CZ

P  Instrução de montagem
PL

RU

TR  Montaj talimatlari
DK  Montagevejledning
NO  Installasjonsinstrukser
S  Monteringsanvisning
H  Szerelésl útmutató
FI  Montaj talimatlari
GR

LAT

LTU  Montavimo instrukcijos
SLO

EST  Paigaldusjuhised
HR

UA

RO  
BG

SK

155 cm

66 cm
80

 c
m
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UK  WARNING NOTICES: Please 
assemble at room temperature. It is 
recommended to clean with a damp, 
soft cloth and a mild soap solution. 
The product is intended exclusively 
for personal use, not for commercial 

use. Do not sit, stand, kneel or lie on top of the storage box. 
The box is intended for storing humidity-immune items and 
for the temporary storage of textiles, such as chair pads. 
When storing textiles for a longer period of time, it is recom-
mended to store them in a closed room.

NL  WAARSCHUWINGEN: Gelieve op kamertemperatuur 
te monteren. Zorg er bij het opstellen van moestuinbak voor 
dat de grond vlak en stabiel is. Gebruik voor de reiniging 
een vochtige doek en een milde zeepoplossing. Alleen ge-
schikt voor privégebruik. Ga niet op de multifunctionele kist 
zitten, staan, knielen of liggen. De box dient voor de opslag 
van voorwerpen die niet gevoelig zijn voor vocht en voor de 
tijdelijke opslag van textiel, zoals stoelkussens. Wanneer 
textiel voor langere tijd wordt opgeslagen, is het raadzaam 
het in een gesloten ruimte op te slaan.

D  WARNHINWEISE: Bitte bei der Raumtemperatur 
montieren. Bitte zur Reinigung ein feuchtes Tuch eine milde 
Seifenlösung verwenden. Die Gartenbox nicht als Sitz- oder 
Steighilfe verwenden und den Deckel nicht belasten. Die 
Gartenbox ist zum Verstauen von gegen Luftfeuchtigkeit 

-
den Lagerung von Textilien - wie Stuhlkissen - im privaten 
Außenbereich geeignet. Bei dauerhafter Lagerung von Tex-
tilien, diese bitte im geschlossenen Raum aufbewahren.

F  AVERTISSEMENTS: Assembler à température am-
biante. Nettoyer à l’aide d’un chiffon humide avec une so-
lution savonneuse douce. Pour un usage privé uniquement. 
Le coffre convient au stockage d’objets qui ne craignent pas 
l’humidité et au stockage temporaire de textiles tels que 
des coussins de chaises. Il est recommandé de ranger les 
textiles dans un local fermé en cas de stockage prolongé.

E  ADVERTENCIAS: El montaje debe realizarse a tempe-
ratura ambiente. Utilice un paño húmedo y una solución de 
jabón suave para limpiar. Destinado solo para uso privado. 
No se siente, ponga de pie, arrodille o tumbe sobre la ar-
cón multiusos. 
resistentes a la humedad y para conservar temporalmente 
materiales textiles como cojines de sillas. Para una conser-
vación prolongada se recomienda almacenar los textiles en 
una habitación cerrada. 

I  AVVERTENZE: Il prodotto deve essere assemblato 
a temperatura ambiente. Per la pulizia utilizzare un panno 
bagnato e l’acqua saponata. Il prodotto è destinato esclusi-
vamente all’uso privato. Non appoggiarsi, sedersi, inginoc-
chiarsi o stendersi sul box universale. Il baule è destinato allo 
stoccaggio di oggetti non soggetti / non suscettibili all’umidi-
tà e allo stoccaggio temporaneo di prodotti tessili come cu-
scini per sedie. In caso di stoccaggio prolungato di prodotti 
tessili, si raccomanda di conservarli in un locale chiuso.

CZ  

na nej nestavte. -

-

P  AVISOS: A instalação deve ser realizada à temperatu-
ra ambiente. Use um pano úmido e uma solução de sabão 
neutro para limpar. Destinado apenas para uso privado. 
Não se sente, meta, ajoelhe ou coloque na arca universal. 

-

de têxteis, como almofadas de cadeira. Para o armazena-
mento de longa duração de têxteis, recomenda-se armaze-
ná-los em uma sala fechada. 

PL  

-

-

oraz do tymczasowego przechowywania tekstyliów, takich 

-
mieszczeniu. 

RU  : 
-

-

-

TR  UYARILAR -

-
San-

-

DK  ADVARSLER: Monteres ved stuetemperatur. Brug en 
klud vædet i en mild sæbeopløsning til rengøring. Beregnet 
udelukkende til privat brug. Sæt, stil, lig Dem ikke på knæ 
eller læg Dem ikke på universalboksen. Produktet er bereg-
net til opbevaring af genstande, som er modstandsdygtige/
ikke modtagelige over for fugt, og til midlertidig opbevaring 
af tekstiler, såsom stolhynder. Ved langvarig opbevaring af 
tekstiler, anbefales det at opbevare disse i et lukket rum.

NO  ADVARSLER: Vennligst monter i romtemperatur. 
Vennligst bruk en våt klut og en mild såpeløsning til ren-
sing. Beregnet bare for privat bruk. Ikke sitte, stå, knel el-
ler ligg på toppen av oppbevaringsboksen. 

fuktighet og til midlertidig lagring av tekstilvarer som ha-
gestolputer. For langtidslagring av tekstiler, anbefales det 
et lukket rom.
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S  VARNINGAR: Monteras i rumstemperatur. Rengör 
med en våt trasa och mild tvålblandning. Avsedd endast för 

-
steg eller som ett stöd för tunga föremål. 

-
lig förvaring av textilier som stolsdynor. Vid långvarig förva-
ring av textilier rekommenderas att de förvars inomhus. 

H  

A láda 
nedvességre nem érzékeny/nedvességálló tárgyak tárolá-

-

helyiségben végezni.

FI  
puhdistukseen kosteaa liinaa ja mietoa saippualiuosta. Tar-

-

-

GR

-

LAT  -

LTU  -

smagiem priekšmetiem. 

SLO  OPOZORILA: Prosimo, montirajte pri sobni tempera-
-

pino. Namenjeno samo za zasebno uporabo. Na univerzal-
Vsebnik 

je namenjen za shranjevanje stvari, ki so odporne proti vlagi, 
in za kratkotrajno shranjevanje tekstilnih artiklov, kot so bla-

EST  HOIATUSED: Paigaldada toatemperatuuril. Puhasta-
miseks kasutada niisket lappi ja kerget seebivett. Mõeldud 
kasutamiseks ainult eraotstarbel. Mitte istuda, seista, kiiku-

-
naks ja sellele mitte asetada raskeid esemeid. 

-
miseks. Tekstiilitoodete pikaajalise ladustamise korral on 
soovitatav neid hoida suletud ruumis.

HR  : Molimo sastavljajte na sobnoj tem-

sapuna. Prikladno samo za privatnu upotrebu. Ne sjedajte, 
ne stojite, ne klecite i ne lezite na višenamjenskoj kutiji. -
ja se koristi za spremanje predmeta koji su neosjetljivi/nisu 

jastuka za stolice. Za dugotrajno skladištenje predmeta od 

UA  : -

-

-

RO  -

-
vat. Nu va aezai, sprijinii, îngenuncheai sau întindei pe lada 

scaune. În cazul în care textilele trebuie depozitate o perioa-

BG  

-
-

-
-

-

SK  VAROVANIA

si nesadajte, nestavajte sa a neklakajte si na nu, ani si na nu 

-

ich skladovali v uzatvorenej miestnosti. 
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